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Dames en Heren,

Bij brief van 3 januari 1997 heeft de procureur-generaal
bij het Hof van Beroep te Brussel de voorzitter van de
Brusselse Hoofdstedelijke Raad het eensluidend verklaard
afschrift overgezonden van een dossier dat volgens hem
aanwijzingen bevat van misdrijven ten laste van de heer
Jean-Louis Thys en heeft hij de Raad verzocht toepassing
te verlenen aan artikel 125 van de Grondwet.

In zijn brief preciseert de Procureur-Generaal dat het
onder andere gaat om feiten van valsheid in geschriften
en gebruik van valse stukken, verduistering door ambte-
naren, samenspanning van ambtenaren en omkoping van
ambtenaren, waaraan zij zich als dader of mededader
schuldig hebben gemaakt en die bedoeld zijn in de
artikelen 66, 193, 196, 197, 213, 214, 233, 234, 240,
246, 247 van het Strafwetboek.

Mesdames, Messieurs,

Par lettre du 3 janvier 1997, M. le Procureur général près
la Cour d'appel de Bruxelles a transmis au Président du
Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale la copie
certifiée conforme d'un dossier faisant apparaître, à son
estime, des indices d'infractions à charge de M. Jean-
Louis Thys et a invité le Conseil à faire application de
l'article 125 de la Constitution.

Dans sa lettre le Procureur général précise «qu'il s'agit,
notamment, de faits constitutifs de faux en écritures et
d'usage de faux, de détournements par fonctionnaires,
de coalition de fonctionnaires et de corruption de
fonctionnaires commis en qualité d'auteur ou de coauteur
et visés par les articles 66, 193, 196, 197,213,214,233,
234, 240, 246, 247 du Code pénal».
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I. Onderzoek I. Examen

De Raad is op woensdag 8 januari 1997 in plenaire ver-
gadering bijeengekomen en heeft beslist dat de commis-
sie voor de vervolgingen bedoeld in artikel 38 van het
reglement eveneens als bijzondere commissie zou optre-
den.

Zoals gebruikelijk heeft de voorzitter van de Raad de
bijzondere commissie voorgezeten zonder stemgerechtigd
te zijn.

De commissie is dezelfde dag bijeengekomen en heeft
Mevr. Sylvie Foucart en de heer Alain Zenner als rap-
porteurs aangewezen. Zij heeft eveneens de regels vast-
gesteld volgens welke elk lid van de commissie en de
raadslieden van de lieer Thys inzage zouden kunnen
nemen van het volledige dossier dat de procureur-gene-
raal heeft overgezonden.

Op vrijdag l O januari 1997 heeft de commissie een eerste
verslag van de heer Zenner en Mevr. Foucart aanhoord.

De Raad is op woensdag 15 januari 1997 na de verga-
dering van de commissie die in de loop van dezelfde dag
heeft plaatsgehad in plenaire vergadering bijeengekomen
en heeft een wijziging aangebracht in de samenstelling
van de commissie.

Tijdens de vergadering van de commissie van vrijdag 17
januari 1997 hebben de leden van de commissie zich
ertoe verbonden de vertrouwelijkheid van de werkzaam-
heden te eerbiedigen. De rapporteurs is vervolgens
verzocht hun verslag dat op 10 januari is uitgebracht in
zijn geheel te herhalen en het aan te vullen met een uit-
eenzetting van de feiten.

• Tijdens diezelfde vergadering heeft de commissie de
raadslieden van de heer Thys een eerste maal gehoord
over de ontvankelijkheid van het verzoek.

Le Conseil, réuni en séance plénière le mercredi 8 janvier
1997, a décidé que la commission des poursuites visée
par l'article 38 du Règlement officierait également en
qualité de commission spéciale.

Conformément à la tradition, le président du Conseil a
présidé la commission spéciale, sans voix délibérative.

La commission s'est réunie le même jour et a désigne
Mme Sylvie Foucart et M. Alain Zenner comme rappor-
teurs. Elle a également arrêté les modalités selon les-
quelles chaque membre de la commission et les conseils
de M. Thys pourraient consulter l'intégralité du dossier
communiqué par le Procureur général.

Le vendredi 10 janvier 1997 la commission a entendu
un premier rapport de M. Zenner et de Mme Foucart.

Réuni en séance plénière le mercredi 15 janvier 1997, ù
l'issue de la reunion de la commission du même jour, le
Conseil a procédé à une modification de la composition
de la commission.

Au cours de la reunion de la commission du vendredi
17 janvier 1997, les membres de celle-ci se sont engagés
à respecter la confidentialité des travaux. Les rapporteurs
ont ensuite été invités à rappeler l'intégralité de leur
rapport présenté le 10 janvier et à le compléter par un
exposé des faits.

Au cours de la même réunion, la commission a procède
à la première audition des conseils de M. Thys sur la
recevabilité de la demande.

Dit verhoor is op 18 januari 1997 voortgezet. - Cette audition s'est poursuivie le 18 janvier 1997.

Tijdens de vergadering van dezelfde dag heeft de com-
missie de heer Van Oudenhove, Procureur-generaal bij
het Hof van Beroep te Brussel gehoord. De nota die hij
heeft ingediend, is bij het dossier gevoegd.

De commissie heeft beslist het onderzoek van de gronden
van niet-ontvankelijkheid samen met het onderzoek van
het dossier zelf te verrichten tijdens de vergadering van
dinsdag 21 januari 1997.

Tijdens haar vergadering van woensdag 22 januari ! 997
heeft de commissie de heer Thys en zijn raadslieden
gehoord over het dossier zelf. De conclusies en de aan-
vullende conclusies die zijn raadslieden respectievelijk
op 17 en 22 januari hebben ingediend, zijn bij het dos-
sier gevoegd.

Lors de sa réunion du même jour, la commission a
entendu M. Van Oudenhove, Procureur général près la
Cour d'appel de Bruxelles. La note qu' i l a déposée a été
jointe au dossier.

La commission a décidé de joindre l'examen des fins de
non recevoir à celui du fond au cours de sa réunion du
mardi 21 janvier 1997.

Lors de sa séance du mercredi 22 janvier 1997, la com-
mission a procédé à l'audition de M. Thys et de ses
conseils sur le fond du dossier. Les conclusions et con-
clusions additionnelles déposées par ses conseils respec-
tivement le 17 et le 22 janvier ont été jointes au dossier,
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Na liet verhoor van de heer Thys en zijn raadslieden is
de commissie met haar beraadslagingen begonnen.

- De commissie heeft haar beraadslagingen voortgezet
tijdens de vergadering van donderdag 23 januari 1997.

Zij heeft beslist tot de geheime stemming over te gaan
en zij keurt het volgende advies goed bij 13 stemmen
tegen l:

A l'issue de l'audition de M. Thys et de ses conseils, la
commission a entrepris ses délibérations.

- La commission a poursuivi ses délibérations lors de sa
séance du jeudi 23 janvier 1997.

Elle a décidé de procéder par vote secret et elle a adopte
par 13 voix contre 1, l'avis suivant:

II. Advies II. Avis

Gezien artikel 125 van de Grondwet; Vu l'article 125 de la Constitution;

Gezien het verzoek van de Procureur-Generaal bij het
Hof van Beroep te Brussel dd. 3 januari 1997;

Gezien het dossier gevoegd als bijlage bij het verzoek;

Gehoord de Procureur-Generaal bij het Hof van Beroep
te Brussel en de heer Thys, bijgestaan door zijn raadslieden;

De tot op heden beschikbare elementen in overweging
genomen;

Herinnert de Commissie eraan dat het de Raad niet toe-
komt zich over de grond van de zaak uit te spreken;

Beveelt zij de Brusselse Hoofdstedelijke Raad aan:

akte te verlenen aan de heer Thys van de grond van niet-
ontvankelijkheid uiteengezet in zijn besluiten en aan-
vullende besluiten en, zich dus onthoudende uitspraak
te doen over de rechtmatigheid van de vervolgingen, de
rechten van de heer Thys in deze te vrijwaren;

te zeggen dat er in dit stadium geen reden is voor de
Raad om zich over de inbeschuldigingstelling voor het
Hof van Cassatie uit te spreken;

het Hof van Cassatie te verzoeken zich op tegenspraak
uit te spreken over de rechtmatigheid van de vervol-
gingen;

indien nodig, nadat uit het dossier elk stuk uitgesloten
zou zijn dat het Hof van Cassatie nietig zou beschouwen
t.a.v. de heer Thys, aan het Hof van Cassatie een alge-
mene informatie- en onderzoeksopdracht toe te vertrou-
wen; deze opdracht betreft het dossier dat op 3 januari
1997 door de Procureur-Generaal bij het Hof van Beroep
te Brussel werd overgezonden;

te zeggen dat elke huiszoeking moet gebeuren in aan-
wezigheid van de Voorzitter van de Raad of van zijn
vertegenwoordiger;

te zeggen dat het Hof van Cassatie een verslag binnen
drie maanden moet neerleggen.

Vu la demande de M. le Procureur général près la Cour
d'appel de Bruxelles en date du 3 janvier 1997;

Vu le dossier transmis en annexe à ladite demande;

Entendu M. le Procureur général près la Cour d'appel
de Bruxelles et M. Thys, assisté de ses conseils;

Considérant les éléments réunis à ce jour;

La commission rappelle qu'il n'appartient pas au Conseil
de se prononcer sur le fond de l'affaire;

Elle recommande au Conseil de la Région de Bruxelles-
Capitale:

- de donner acte à M. Thys des fins de non-recevoir
développées en ses conclusions et conclusions addition-
nelles et, s'abstenant de statuer sur la régularité des
poursuites, réserver les droits de M. Thys quant à ce;

- de dire n'y avoir lieu à ce stade pour le Conseil de se
prononcer sur la mise en accusation devant la Cour de
cassation;

- d'inviter la Cour de cassation à statuer contradictoire-
ment sur la régularité des poursuites;

- s'il échet après qu'aurait été exclue du dossier toute pièce
que la Cour de cassation jugerait nulle à l'égard de M.
Thys, de confier à la Cour de cassation une mission
générale d'information et d'instruction; cette mission se
rapporte au dossier transmis par M. le Procureur général
près la Cour d'appel de Bruxelles le 3 janvier 1997;

- de dire que tout devoir de perquisition se fera en présence
du Président du Conseil ou de son représentant;

- de dire que la Cour de cassation devra déposer un rap-
port dans les trois mois.
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* I *
* * * *

Op vraag van de Commissie werd dit verslag op
synthetische wijze en overeenkomstig de werkwijze van de
recente bijzondere commissies van de K-arner opgesteld. Het
werd bij eenparigheid op 23 januari 1997 goedgekeurd.

A la demande de la commission, le présent rapport a etc
rédigé de manière synthétique et conformément à la pra-
tique des dernières commissions spéciales de la Chambre.
Il a été approuvé à l'unanimité le 23 janvier 1997.

De Rapporteurs, De Voorzitter,

Sylvie FOUCART (F) Armand DE DECK.ER
Alain ZENNER (F)

Les Rapporteurs, Le Président.

Sylvie FOUCART (F) Armand DE DECKER
Alain ZENDER (F)
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